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to represent our Civil War as the result of the invention of the 
cotton gin — it has been so represented — as the result of the 
machinations of an overseas Corinth — it has been so represented 
— as a question of tariffs, as the conflict between two systems 
of labor, the tyranny of the boss of a mill and the tyranny of the 
master of a plantation, white ' mudsill ' against black ' mudsill '. 
My own little contribution to the literature of the war (Atlantic 
Monthly, Jan. 1892, Sept. 1897) has been lightly put aside in 
certain quarters as a ' poetical view ', but poetry is more philo- 
sophical than history, and I explained my Civil War out of 
Thukydides. 

B. L. G. 



Yiddish dictionary, containing all of the Hebrew and Chaldaic 
elements of the Yiddish language, illustrated with proverbs 
and idiomatic expressions, compiled by Dr. C. D. Spivak, 
and Sol. Bloomgarden (Yehoash). New York, 191 1, pp. 
xxxi + 340. 

The dictionary of the Hebrew elements in the Yiddish language 
compiled by Dr. Spivak and the well-known Yiddish lyric poet 
Bloomgarden (generally known by his nom de plume Yehoash) 
is a fine piece of scholarly work, and is deserving of much praise. 
It fills a long-felt want. It is, therefore, advisable to call atten- 
tion to several of its characteristic features : 

(1) Completeness. It is the first complete dictionary of the 
Hebrew elements in Yiddish which has thus far been published. 
The several older dictionaries are rare and entirely inadequate. 1 
The omissions in the Spivak and Bloomgarden dictionary are few 
and unimportant. Of these the following may be mentioned : 
meqabber (sein) "to bury", menadder (sein) "to vow a contribu- 
tion", megaHem (sein) " to materialize, embody", menasseq (sein) 
"to kiss" (vulgar), oeteda' "by nature, naturally" asmakhla 
(Talm.) "proof, support" (rare in Yiddish), otho maqom (Talm.) 
"pudenda" (rare in Yiddish), meba'er "commentator", and a 
few others. 8 

(2) The explanations are brief but lucid and illuminating. 
Owing to this feature the compilers have been able to compress 
much material in little space. 

1 Similarly the Judeo-German-English dictionary of Alexander Harkavy 
(New York, 1898; 6th edition, 1910) is inadequate as far as the Hebrew ele- 
ments in Yiddish are concerned. 

2 A few words appear in the wrong place : meba'er hametz (sein) should be 
treated on p. 140 s , after meialM (sein), instead of on p. 139*, and matteketh 
"metal" should be given after mithkawwen instead of after methtqdth. 
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(3) The Spivak and Bloomgarden dictionary is exceptionally 
accurate and authoritative. 

(4) Owing to their judicious selection of phrases and proverbs, 
distributed throughout the whole work, the compilers have 
made their dictionary interesting reading material, a character- 
istic rarely found in dictionaries. 

In the appendix of the work the compilers have given us a list 
of about four hundred popular Hebrew proverbs alphabetically 
arranged. It is to be regretted that they have not given the 
exact reference after each proverb. A number of grammatical 
remarks are given in the introduction. 

The compilers have admirably carried out the twofold aim 
which they had in mind in the preparation of this work (cf. pref- 
ace, p. ix): They have furnished an indispensable help to readers 
of Yiddish who have but a scanty knowledge of the Hebrew lan- 
guage or none at all. Moreover, they have collected much val- 
uable material for the future investigator of the Hebrew elements 
in the Yiddish language. 

The work will be of interest also to Hebraists. It is interesting 
and instructive to observe the changes which the Hebrew words 
have undergone in Yiddish, both in form and meaning. 

From a perusal of this work we are strongly impressed by the 
important part the Hebrew language has played in the formation 
and development of the Yiddish language. Quantitatively the 
Hebrew language furnished approximately twenty per cent of 
the entire Yiddish vocabulary; 1 but qualitatively it is of much 
greater importance. The majority of the Hebrew words in Yid- 
dish are expressive of religious, moral, and philosophical ideas ; 
or are words intimately connected with Jewish history, life, and 
thought. 2 The Hebrew words in Yiddish are borrowed not only 
from the Bible, but also from the Talmud, Midrashim, medieval 
Hebrew literature, and especially from the liturgy of the Syna- 
gogue. The philological investigation of the Hebrew elements 
in Yiddish is still in its infancy. To the future growth of this in- 
vestigation Spivak and Bloomgarden may be regarded as having 
given a strong impetus. 

Aaron Ember. 

'Cf. M. Pine's, Histoire de la litterature Judeo-Allemande (Paris, 1910), 
p. 18. 

2 Cf. the very interesting article on Hebrew and Yiddish by Prof. Israel David- 
son of the Jewish Theological Seminary of New York, in the January number 
of The Jewish Quarterly Review, p. 292. 



